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A.Metin Uracin 

 

  Fi Tarihi. On-Dokuz-Haziran-Bin-İki-Yüz-On-Beş. Thames Nehri Runnymede Çayırı. 
 
Runnymade. Çayır. Kıyıdaki Çayır. Nehir Kıyısındaki. Thames Nehri Kıyısında. Biraz 
Rüzgarlı ve Serin Papazın Çayırı. Şahit Oldu. Rüzgar da Yazılıp, Yazısı Kaybolana. Nehir 
Kıyısındaki  Çayırda. Ayıptır Söylemesi Fi Tarihide. Kral. Derebeyleri ve Papaz. Ayakta 
Durdular. Konuştular. Konuştukları Gibi Yazdılar. Rüzgar da Yazdılar. Rüzgarı Elleri ile 
Tutamadılar. Sözlerini Tuttular. Yazısız Anayasa Yaptılar. Rüzgar Yazıyı Aldı. Yazı Sözde 
Kaldı. Gerçi Sözün Özgül Ağırlığı Kaçtı ? 

Söz Ayakta Söylenir.  

Ayakta Tutulur.  

Oturaksız.  

Oturmadan.  

Bilinir. 

Bulunur ve Susulur...! 

Magna Carta Latince "Büyük Sözleşme" Magna Carta Libertatum Latince "Büyük 
Özgürlükler Sözleşmesi" 1215 yılında imzalandı.  

Magna Carta, kralın sonsuz olan yetkilerini sınırlamıştı. 

 

Magna Carta’nın Kadınlarla ilgili 8. ve 7. maddleri. 

 

Magna Carta'nın 7. Maddesi 

Türkçe 

' Kocanın ölümünden sonra dul kalan kadın, bundan böyle ve zorluk çıkarılmadan evlilik iç 
malvarlığı payına ve mirasa sahip olacaktır. nede kocanın öldüğü tarihte eşlerin tasarrufunda 
olan miras, evlilik içi malvarlığı payını, yada çeyizinden dul kadın hiçbir şey vermeyecektir 
ve dul kadın çeyiz kendisine temlik edilen kadar kocanın ölümünden sonraki kırk gün kocanın 
evinde kalacaktır 

 



İngilizce  

' widow, after the death of her husband, shall forthwith and without difficulty have her 
marriage portion and inheritance; nor shall she give anything for her dower, or for her 
marriage portion, or for the inheritance which her husband and she held on the day of the 
death of that husband; and she may remain in the house of her husband for fourty days after 
his death, within which time her dower shall be assigned to her.' 

Latince. 

'' Vidua post mortem mariti sui statim et sine difficultate habeat maritagium et hereditatem 
suam, nec aliquid det pro dote sua, vel pro maritagio suo, vel hereditate sua, quam 
hereditatem maritus suus et ipsa tenuerint dit obitus ipsius mariti, et maneat in domo mariti 
sui per quadraginta dies post mortem ipsius, infra quos assignetur ei dos sua.''  

Magna Carta’nın Kadınlarla ilgili 8.  madde. 

Türkçe 

' Hiçbir dul kadın yalnız yaşamayı tercih ettiği takdirde evlenmeye zorlanmayacaktır,,,’ 

Latince 

''Nulla vidua distringatur ad se maritandum, dum voluerit vivere sine marito,,,,,.'' 

İngilizce 

'No widow shall be compelled to marry, so long as she prefers to live without a husband; ......' 

Magna Carta’nın 39. maddesi; 

“ Özgür hiç kimse kendi benzerleri tarafından ülke kanunlarına göre yasal bir şekilde 
muhakeme edilip hüküm giymeden tutuklanmayacak veya hapsedilmeyecek veya mal ve 
mülkünden yoksun bırakılmayacak veya kanun dışı ilan edilmeyecek veya sürgün 
edilmeyecek veya hangi şekilde olursa olsun zarara uğratılmayacaktır.” demektedir. 

Magna Carta’nın 40. maddesi; 

''Kimseye hakkı ya da adaleti satmayacağız, menetmeyeceğiz ya da geciktirmeyeceğiz ''.  

Tarih. Yirmi-Yedi-Mayıs-İki-Bin –On- Yedi. 

Bir Başka Çayır.  

Kanlıca. 

Boğazın Hemen Yanında.  

Oturaklı Çayır.’’ 

A.Metin Uracin 
Avukat 
İstanbul Barosu Dış İlişkiler Merkezi Başkanı 



BAYRAM KUTLAMALARI ‘SER – HOŞ’ LUĞUNDA 

Bir karalama.   

Çayır ve Oturak 

       Temmuz 17, 2015  Saat 15.06 

Yola çıkmak üzereyim. Sanal alemde beş saatin kaldığını öğrendim. Ben gidemiyorum. 
Gitmek istemiyorum. Sevgiyle yazmak istiyorum. Klavyemin azizliği üstünde. Beni zorluyor. 

Olsun. Tarihte zorun rolünü nasıl olsa çok erken okumuştum. Hiç unutmadım ki. İşte. Ne 
güzel.  

Aklıma birden bire ‘ Cafe Doctorje ‘ geldi. Kuzeyde bir ülkede. Yağmurlu bir günde. Çok 
yağmurlu bir gün sonunda. Dört arkadaş. İş Çıkışı. İşten Sonra. Eve gitmeden önce. Filüte 
benzeyen bardaklarda ‘ Fluitje’ larda bira içerler. Cafe dedim. Aslında küçücük bir yerde. 

Mekanda. Dörtmetrekare imkanda. Ayakta. Bira içerler. Dört arkadaştan birisinin ismi  Bay 
Mirlo. Heer Mirloo. Parti kuralımı diye sorar. Ayakta. Karar verirler. Ayakta. Parti Kurulur. 

Oturmadan. Oturaksız. Seçimleri kazanırlar. İkinci Kamaraya, Avam Kamarasında gurup 
kurarlar.. Birbirini seven sevgiye tırmanan bu insanlar çok basıit bir isimle anılırlar. D’66. 

Demokrataltmışaltı.  

 Ses içtenmi gelmelidir. ? İçten gelen. İçten gelen sesimize tırmanmak yaratıcılıksa. Sesimize 
tırmanmak ne güzel imkan öyle. Mekan, taş ile toprak arasındaki boşluksa, mekanı sevgiyle 

dolduran ……, uçağı kaçırmak üzereyim.  Yazmaya doyamadım ki.  

Kısaca o halde. Çayır. Oturak. Ayakta. Oturaksızlık. Zor. Sevgi. Her şey. Her şey. Her şey. 

Sevgi Sözse. Söz sevgiyse. Söz Güzelse. Bayram günlerinde söz duadır. Dua. Güzel sözdür. 
Güzel söz ‘ol’ dur. ‘Ol’ sevgidir. Sevgi ışık halesidir. Hadi Eyvallah 

A.Metin Uracin 

 

‘’ MAGNA CARTA LİBERTATUM. 
Rüzgarda Yazılan Anayasa . 

  Fi tarinde. Ondokuzhaziranbinikiyüzonbeş de.Thames nehri Runnymede çayırında. 
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Söz Ayakta Söylenir.  

Ayakta Tutulur.  

Oturaksız.  



Oturmadan.  

Bilinir. 

Bulunur ve Susulur...! 

Magna Carta Latince "Büyük Sözleşme" Magna Carta Libertatum Latince "Büyük 
Özgürlükler Sözleşmesi" 1215 yılında imzalandı.  

Magna Carta, kralın sonsuz olan yetkilerini sınırlamıştı. 

Magna Carta’nın 39. maddesi; 

“ Özgür hiç kimse kendi benzerleri tarafından ülke kanunlarına göre yasal bir şekilde 
muhakeme edilip hüküm giymeden tutuklanmayacak veya hapsedilmeyecek veya mal ve 
mülkünden yoksun bırakılmayacak veya kanun dışı ilan edilmeyecek veya sürgün 
edilmeyecek veya hangi şekilde olursa olsun zarara uğratılmayacaktır.” demektedir. 

Magna Carta’nın 40. maddesi; 

''Kimseye hakkı ya da adaleti satmayacağız, menetmeyeceğiz ya da geciktirmeyeceğiz ''.  

Magna Carta’nın Kadınlarla ilgili 8. ve 7. maddleri. 

Latince 

''Nulla vidua distringatur ad se maritandum, dum voluerit vivere sine marito,,,,,.'' 

İngilizce 

'No widow shall be compelled to marry, so long as she prefers to live without a husband; ......' 

Türkçe 

' Hiçbir dul kadın yalnız yaşamayı tercih ettiği takdirde evlenmeye zorlanmayacaktır,,,,,' 

Magna Carta'nın 7. maddesi 

Latince. 

'' Vidua post mortem mariti sui statim et sine difficultate habeat maritagium et hereditatem 
suam, nec aliquid det pro dote sua, vel pro maritagio suo, vel hereditate sua, quam 
hereditatem maritus suus et ipsa tenuerint dit obitus ipsius mariti, et maneat in domo mariti 
sui per quadraginta dies post mortem ipsius, infra quos assignetur ei dos sua.''  

İngilizce  

' widow, after the death of her husband, shall forthwith and without difficulty have her 
marriage portion and inheritance; nor shall she give anything for her dower, or for her 
marriage portion, or for the inheritance which her husband and she held on the day of the 
death of that husband; and she may remain in the house of her husband for fourty days after 
his death, within which time her dower shall be assigned to her.' 



Türkçe 

' Kocanın ölümünden sonra dul kalan kadın, bundan böyle ve zorluk çıkarılmadan evlilik iç 
malvarlığı payına ve mirasa sahip olacaktır. nede kocanın öldüğü tarihte eşlerin tasarrufunda 
olan miras, evlilik içi malvarlığı payını, yada çeyizinden dul kadın hiçbir şey vermeyecektir 
ve dul kadın çeyiz kendisine temlik edilen kadar kocanın ölümünden sonraki kırk gün kocanın 
evinde kalacaktır.'  

tarihonbirtemmuzikibinonbeş  

Bir Başka Çayır.  

Kanlıca. 

Boğazın Hemen Yanında.  

Oturaklı Çayır.’’ 

A.Metin Uracin 
Avukat 
İstanbul Barosu Dış İlişkiler Merkezi Başkanı 

 

 


